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Base / Base / Base

Juice Tray  
 Bandeja para jugo

Plateau à jus

Lid / Bowl 
Tapa / Cuenco   
Couvercle / Bol

Pour Spout  
Boquilla 
Bec verseurCord Wrap

Espacio para 
enrollar el cable 
Rembobineur 
de cordon

Cleaning 
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FR•	 Veillez à nettoyer le Presse-agrumes électrique après chaque utilisation, le 
plus rapidement possible, pour éviter que la pulpe ne sèche et ne colle au 
Plateau à pulpe.

•	 Débranchez le Presse-agrumes électrique avant de le nettoyer.

•	 Retirez le Cône du presse-agrumes, le Plateau à pulpe, le Plateau à jus et 
l’Essieu moteur. Lavez toutes les parties amovibles à la main et essuyez 
la Base avec un chiffon humide. Séchez soigneusement toutes les pièces 
avant de les réassembler et de les ranger.

•	 Le Cône du presse-agrumes, le Plateau à pulpe, le Plateau à jus et le Bol 
sont lavables au lave-vaisselle. La Base n’est PAS lavable au lave-vaisselle.

•	 Veillez à laver le petit trou dans lequel s’insère l’Essieu moteur avec de 
l’eau chaude (non bouillante).

•	 La Base, le Cordon et la Fiche ne doivent JAMAIS être immergés dans l’eau 
ou tout autre liquide.

•	 N’utilisez jamais d’eau bouillante pour nettoyer le Presse-agrumes.

•	 Make sure to clean the Electric Citrus Juicer after each use as soon as possible to 
prevent the pulp from drying and sticking to the Pulp Tray.

•	 Unplug the Electric Citrus Juicer before cleaning.

•	 Remove the Juicer Cone, Pulp Tray, Juice Tray and Drive Axle. Wash all removable 
parts by hand and wipe down the Base with a damp cloth. Carefully dry all parts 
before reassembling and storing.

•	 The Juicer Cone, Pulp Tray, Juice Tray and Bowl are dishwasher safe. The Base is NOT 
dishwasher safe.

•	 Be sure to wash the small hole the Drive Axle fits into with hot (not boiling) water.

•	 The Base, Cord and Plug must NEVER be immersed in water or any other liquid.

•	 Never use boiling water to clean the Citrus Juicer.

•	 Asegúrese de limpiar el exprimidor de cítricos eléctrico lo antes posible después de cada  
uso para evitar que la pulpa se seque y se pegue a la bandeja para pulpa.

•	 Desenchufe el exprimidor de cítricos eléctrico antes de limpiarlo.
•	 Quite el cono exprimidor, la bandeja para pulpa, la bandeja para jugo y el eje del motor.  

Lave a mano todas las piezas desmontables y limpie la base con un paño húmedo. Seque con  
cuidado todas las piezas antes de volver a montarlas y guardarlas.

•	 El cono exprimidor, la bandeja para pulpa, la bandeja para jugo y el cuenco pueden lavarse en el 
lavavajillas. La base NO es apta para el lavavajillas.

•	 Asegúrese de lavar el pequeño orificio en el que encaja el eje del motor con agua caliente (no hirviendo).
•	 La base, el cable y el enchufe no deben sumergirse NUNCA en agua ni en ningún otro líquido.
•	 No use nunca agua hirviendo para limpiar el exprimidor de cítricos.
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Place the Bowl under the Pour Spout – you may 
also use any small cup you’d like. Cut your citrus 
fruit of choice in half. Once your fruit is prepared, 
plug in the Electric Citrus Juicer.

SP: Coloque el cuenco debajo de la boquilla; 
también puede usar cualquier vaso pequeño, si 
lo desea. Corte el cítrico por la mitad. Una vez 
preparada la fruta, enchufe el exprimidor de 
cítricos eléctrico.

FR: Placez le Bol sous le Bec verseur - vous 
pouvez également utiliser n’importe quelle petite 
tasse que vous souhaitez. Coupez l’agrume de 
votre choix en deux. Une fois vos fruits préparés, 
branchez le Presse-agrumes électrique.
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Use slight pressure to push the cut surface of your citrus down 
onto the Juicer Cone. The Cone will automatically rotate and juice 
will flow from the Pour Spout into the container of your choice.  
Be sure not to put excessive pressure on the Juicer Cone. 
SP: Ejerza una ligera presión para empujar la superficie 
cortada de los cítricos hacia el cono exprimidor. El cono girará 
automáticamente y el jugo fluirá de la boquilla al recipiente 
que haya elegido. Asegúrese de no ejercer una presión 
excesiva sobre el cono exprimidor. 
FR: Utilisez une légère pression pour pousser la surface 
coupée de votre agrume sur le cône du presse-agrumes. 
Le Cône tourne automatiquement et le jus s’écoule du bec 
verseur dans le récipient de votre choix. Veillez à ne pas 
exercer une pression excessive sur le Cône du presse-agrumes.
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Once you’re finished, unplug the Electric Citrus Juicer, 
clean out the Pulp Tray.

SP: Una vez que haya terminado, desenchufe el 
exprimidor de cítricos eléctrico, limpie la bandeja  
para pulpa.

FR: Une fois que vous avez terminé, débranchez le 
Presse-agrumes électrique, nettoyez le Plateau à pulpe.

Disassemble the Electric Citrus Juicer, 
wipe clean and store

SP: Desmonte el exprimidor de cítricos 
eléctrico, límpielo y guárdelo

FR: Démontez le Presse-agrumes 
électrique, nettoyez-le et rangez-le

Electric Citrus Juicer
Exprimidor de 
cítricos eléctrico
Presse-agrumes 
électrique

Place the Base of the Rise Electric 
Citrus Juicer on a flat surface

SP: Coloque la base del exprimidor 
de cítricos eléctrico Rise sobre una 
superficie plana

FR: Placez la base du presse-
agrumes électrique Rise sur une 
surface plane

Assemble your Rise Electric Citrus Juicer. 
Place atop the base your Drive Axle, Juice 
Tray, Pulp Tray, and Juicer Cone, in that order.

SP: Monte el exprimidor de cítricos eléctrico 
Rise. Sobre la base, coloque el eje del motor, 
la bandeja para jugo, la bandeja para pulpa y 
el cono exprimidor, en ese orden.

FR: Assemblez votre presse-agrumes 
électrique Rise. Placez sur la base l’Essieu 
moteur, le Plateau à jus, le Plateau à pulpe et 
le Cône du presse-agrumes dans cet ordre.

•	 For best results, always remember to use fresh, washed fruit. Ensure that no 
debris is in the Citrus Juicer and Pulp Tray before operating. 

•	 If the Juicer Cone is not turning, check for fruit pips/seeds between the 
Juicer Cone and the Pulp Tray and remove them.

•	 Pour obtenir les meilleurs résultats, n’oubliez jamais d’utiliser des fruits frais 
et lavés. Assurez-vous qu’aucun débris ne se trouve dans le Presse-agrumes 
et le Plateau à pulpe avant de le mettre en marche. 

•	 Si le Cône à jus de tourne pas, vérifiez la présence de pépins/graines de 
fruits entre le Cône du presse-agrumes et le Plateau à pulpe et retirez-les.

•	 Para obtener los mejores resultados, recuerde siempre usar fruta fresca y 
lavada. Asegúrese de que no queden restos en el exprimidor de cítricos ni 
en la bandeja para pulpa antes de usar el aparato. 

•	 Si el cono exprimidor no gira, compruebe si hay pepitas/semillas de fruta 
entre el cono exprimidor y la bandeja para pulpa y retírelas.

Tips & Tricks
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Partes / Pièces

Limpieza / Nettoyage 

Consejos y trucos / Conseils et astuces
Usar / Utiliser

Inside / Behind 
En el interior / Detrás
À l’intérieur / Derrière

Drive Axle 
 Eje del motor 
Essieu moteur

Pulp Tray  
Bandeja para pulpa 

 Plateau à pulpe

Juicer Cone  
Cono exprimidor 

Cône d’extracteur à jus

Note: As soon as you stop pressing on the Juicer Cone, the Citrus Juicer will stop. In order to make the most juice possible,  
the Juicer Cone will change its direction of rotation after several starts and stops.
SP: Nota: El exprimidor de cítricos se detendrá inmediatamente cuando deje de ejercer presión sobre el cono exprimidor. Para 
obtener la mayor cantidad de jugo posible, el cono exprimidor cambiará el sentido de giro después de varios arranques y paradas.
FR: Remarque: Dès que vous cessez d’appuyer sur le Cône du presse-agrumes, celui-ci s’arrête. Afin de produire le plus de jus 
possible, le Cône du presse-agrumes changera de sens de rotation après plusieurs démarrages et arrêts.
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•	 READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING. 
•	 Remove all packaging and labels from appliance prior to use.
•	 To protect against risk of electrical shock do not put cord, plugs, or appliance 

in or near water or other liquid.
•	 This appliance is intended for household use only; please use only as 

instructed.
•	 The Citrus Juicer is exclusively designed to extract juice from citrus fruits.
•	 Keep appliance away from children when in use.
•	 This appliance can be used by persons with reduced physical, sensory or 

mental capabilities or lack of experience of knowledge, if they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way 
and understand the hazards involved.

•	 This appliance is not a toy. Do not let children use this appliance. Close 
supervision is necessary when any kitchen appliance is used by or near children.

•	 The Citrus Juicer must not be used for commercial purposes.
•	 To guard against risk of electric shock, always remove the plug from the outlet 

rather than pulling on the cord.
•	 Do not use appliance in or near water or other liquid.
•	 Do not use the appliance if any parts are damaged.
•	 To turn the appliance OFF unplug from the outlet when not in use, before 

assembling or disassembling parts and before cleaning. To unplug, grasp the 
plug and pull from the outlet. Never pull from the power cord.

•	 Do not operate this appliance with a damaged cord, damaged plug, after the 
appliance malfunctions, is dropped, or damaged in any manner.

•	 For any maintenance other than cleaning, please contact StoreBound by 
phone at 1-800-898-6970 from 9AM - 9PM EST Monday - Friday or by email at 
support@bydash.com.

•	 Use only Citrus Juicer attachments recommended or sold by StoreBound. 
Others may result in fire, electric shock,or injury.

•	 Do not place on or near a hot gas burner, hot electric burner, or in a heated oven.
•	 Do not leave unattended when appliance is running.
•	 Do not use outdoors.
•	 Do not let the cord hang over edge of table, hang over the sink, or touch  

hot surfaces.
•	 Avoid contact with moving parts.
•	 Only use the Citrus Juicer on stable surfaces.
•	 Be certain all pieces and attachments are in their correct places before  

using appliance.
•	 When cleaning the Base do not submerge in any liquids. Instead use a damp 

cloth to wipe down.
•	 Do not put the appliance in the refrigerator.
•	 Always be sure to turn off the appliance prior to assembly, disassembly, 

cleaning and storage.
•	 This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). To 

reduce the risk of electric shock, this plug will fit in a polarized outlet only one 
way. If the plug does not completely fit in the outlet, reverse the plug. If it still 
does not fit, contact a qualified electrician. Do not attempt to modify the plug 
in any way. The Electric Citrus Juicer must be used out of the reach of children 
or monitored by an adult. 

When using electrical appliances, basic safety precautions should be followed, 
including:

•	 LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR.
•	 Retire todo el embalaje y las etiquetas del aparato antes de usarlo.
•	 Para protegerse del riesgo de descarga eléctrica no ponga el cable, los enchufes 

o el aparato en o cerca del agua u otro líquido.
•	 Este aparato está concebido para uso doméstico, únicamente; úselo solo como se indica.
•	 El exprimidor de cítricos está diseñado exclusivamente para extraer el jugo de los cítricos.
•	 Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños durante el uso.
•	 Este aparato lo pueden utilizar personas con capacidades físicas, sensoriales 

o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, siempre que 
hayan sido supervisadas o instruidas en el uso del aparato de forma responsable y 
que comprendan los peligros que conlleva su uso.

•	 Este aparato no es un juguete. No deje que los niños utilicen este aparato. Se 
requiere supervisión estrecha cuando algún aparato de cocina es utilizado por o 
cerca de niños.

•	 El exprimidor de cítricos no debe usarse para fines comerciales.
•	 Para protegerse del riesgo de descarga eléctrica, saque siempre el enchufe del 

tomacorriente, en lugar de tirar del cable.
•	 No use el aparato cerca del agua u otros líquidos.
•	 No use el aparato si hay alguna pieza dañada.
•	 Para APAGAR el aparato, desenchúfelo del tomacorriente cuando no lo utilice, 

antes de montar o desmontar piezas y antes de limpiarlo. Para desenchufar, sujete 
el enchufe y tire de él para sacarlo del tomacorriente. Nunca tire del cable de 
alimentación.

•	 No opere este aparato con un cable o un enchufe dañado, ni después de una 
avería, si se cae o si se daña de alguna manera.

•	 Para realizar un mantenimiento que no sea de limpieza, comuníquese 
directamente con StoreBound al 1-800-898-6970 de 9 a. m. a 9 p. m. hora del 
Pacífico, de lunes a viernes, o por correo electrónico a support@bydash.com.

•	 Use solo los accesorios para el exprimidor de cítricos recomendados o vendidos 
por StoreBound. El uso de otros distintos puede provocar incendios, descargas 
eléctricas o lesiones.

•	 No coloque el aparato sobre o cerca de un quemador a gas caliente, un 
quemador eléctrico caliente o un horno caliente.

•	 No deje el aparato desatendido mientras esté en funcionamiento.
•	 No lo use al aire libre.
•	 No deje que el cable cuelgue del borde de la mesa, sobre el lavaplatos, ni que 

toque superficies calientes.
•	 Evite el contacto con partes en movimiento.
•	 Use el exprimidor de cítricos sobre superficies estables.
•	 Asegúrese de que todas las piezas y accesorios estén correctamente colocados 

antes de usar el aparato.
•	 Al limpiar la base, no la sumerja en ningún líquido. En lugar de ello, use un paño húmedo.
•	 No introduzca el aparato en el refrigerador.
•	 Asegúrese siempre de apagar el aparato antes de montarlo, desmontarlo, 

limpiarlo y guardarlo.
•	 Este dispositivo tiene un enchufe polarizado (una hoja es más ancha que la otra). 

Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, este enchufe puede introducirse 
en un tomacorriente polarizado solo de una manera. Si el enchufe no se puede 
introducir totalmente en el tomacorriente, gire el enchufe. Si aún no puede 
introducirse, comuníquese con un electricista calificado. No intente modificar el 
enchufe de ninguna manera. El exprimidor de cítricos eléctrico debe usarse fuera 
del alcance de los niños o estos deben ser supervisados por un adulto.

Al utilizar este aparato eléctrico, siempre se deben seguir las precauciones básicas 
de seguridad, incluidas las siguientes:

Questions? Problems?

Follow us!

¿Preguntas? ¿Problemas?
Des questions? Problèmes?

bydash.com
@bydash
@unprocessyourfood

•	 LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS. 
•	 Retirez tous les emballages et étiquettes de l’appareil avant de l’utiliser.
•	 Pour éviter tout risque de choc électrique, n’immergez pas le cordon, les fiches 

ou l’appareil dans de l’eau ou tout autre liquide.
•	 Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement; veuillez l’utiliser 

conformément aux instructions.
•	 Le Presse-agrumes est exclusivement conçu pour extraire le jus des agrumes.
•	 Gardez l’appareil hors de portée des enfants lorsqu’il est en marche.
•	 Cet appareil peut être utilisé par des personnes dont les capacités physiques, 

sensorielles ou mentales sont réduites ou manquant d’expérience ou de 
connaissances, à condition qu’elles soient supervisées ou qu’elles aient reçu des 
directives relatives à l’utilisation sécuritaire de l’appareil et qu’elles comprennent 
les risques et les dangers en jeu.

•	 Cet appareil n’est pas un jouet. Ne laissez pas d’enfants utiliser cet appareil. Une étroite 
surveillance est nécessaire lorsqu’un appareil est utilisé par ou à proximité d’enfants.

•	 Le Presse-agrumes ne doit pas être utilisé à des fins commerciales.
•	 Pour éviter tout risque de choc électrique, retirez toujours la fiche de la prise 

plutôt que de tirer sur le cordon.
•	 Ne plongez jamais l’appareil dans de l’eau ou tout autre liquide.
•	 N’utilisez pas l’appareil si l’une de ses pièces est endommagée.
•	 Pour éteindre l’appareil, débranchez-le de la prise lorsqu’il n’est pas utilisé, avant 

d’assembler ou de démonter des pièces et avant de le nettoyer. Pour débrancher, 
saisissez la fiche et tirez-la de la prise. Ne tirez jamais sur le câble d’alimentation.

•	 N’utilisez pas l’appareil si le cordon ou la fiche sont endommagés, après un 
dysfonctionnement ou une chute ou tout autre dommage quelconque de l’appareil.

•	 Pour tous travaux de maintenance autre que le nettoyage, veuillez contacter 
StoreBound directement au 1-800-898-6970, de 9 h à 21 h HNE, de lundi à 
vendredi, ou par courriel à l’adresse support@bydash.com.

•	 Utilisez uniquement les accessoires pour Presse-agrumes recommandés ou 
vendus par StoreBound. D’autres peuvent entraîner un incendie, un choc 
électrique ou des blessures.

•	 Ne placez pas l’appareil sur ou près d’un brûleur à gaz chaud, d’un brûleur 
électrique chaud ou dans un four chauffé.

•	 Ne laissez pas l’appareil en marche sans surveillance.
•	 Ne l’utilisez pas à l’extérieur.
•	 Ne laissez pas le cordon pendre de la table ou au-dessus de l’évier, ou toucher 

des surfaces chaudes entre deux utilisations.
•	 Évitez tout contact avec les pièces en mouvement.
•	 N’utilisez le Presse-agrumes que sur des surfaces stables.
•	 Assurez-vous que toutes les pièces et tous les accessoires sont à leur 

place avant d’utiliser l’appareil.
•	 Lorsque vous nettoyez la Base, ne l’immergez pas dans un liquide. 

Utilisez plutôt un chiffon humide pour l’essuyer.
•	 Ne mettez pas l’appareil au réfrigérateur.
•	 Veillez toujours à éteindre et à débrancher l’appareil avant de le  

monter, de le démonter, de le nettoyer et de le ranger.
•	 Cet appareil a une fiche polarisée (une lame est plus large que l’autre). 

Pour réduire le risque de décharge électrique, cette fiche est conçue 
pourne pouvoir s’insérer dans une prise polarisée que dans un sens. Si la 
fiche n’entre pas complètement dans la prise, inversez-la. Si elle n’entre 
toujours pas, contactez un électricien qualifié. Ne tentez pas de modifier la 
fiche de quelque façon que ce soit. La presse-agrumes électrique doit être 
utilisée hors de portée des enfants ou sous la surveillance d’un adulte.

Lors de l’utilisation d’appareils électriques, des précautions de sécurité de base 
doivent être suivies, notamment:

support@bydash.com

1(800) 898-6970

9am-9pm EST
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STOREBOUND, LLC – 1 YEAR LIMITED WARRANTY

Your StoreBound product is warranted to be free from defects in material and workmanship for a period of one (1) year from 
the date of the original purchase when utilized for normal and intended household use. Should any defect covered by the 
terms of the limited warranty be discovered within one (1) year, StoreBound, LLC will repair or replace the defective part.

For full warranty information, visit us online by scanning the following QR code with the camera on your phone!

STOREBOUND, LLC – GARANTIE LIMITÉE D’1 AN

Votre produit StoreBound est garanti exempt de défauts de matériaux et de fabrication pendant une période d’un 
(1) an à compter de la date d’achat d’origine, dans le cadre d’un usage domestique normal et prévu. Si un défaut 
couvert par les termes de la garantie limitée est découvert dans un délai d’un (1) an, StoreBound, LLC réparera ou 
remplacera la pièce défectueuse.

Pour obtenir les informations complètes sur la garantie, rendez-vous en ligne en balayant le code QR suivant avec 
l’appareil photo de votre téléphone ! Scan 

Here!

Garantía / Garantie

Technical Specs:
Voltage / Voltaje / Tension: 120

Wattage / Potencia / Puissance: 25

Model # / Modelo # / Modèle #: RCJ100

Made in China / Hecho en China / Fabriqué en Chine

Especificaciones técnicas / Spécifications techniques¡Síganos! / Suivez nous!

STOREBOUND, LLC - GARANTÍA LIMITADA DE 1 AÑO 

Garantizamos que su producto StoreBound está libre de defectos de material y mano de obra por un período de un (1) año a 
partir de la fecha de la compra original, siempre que se utilice para el uso doméstico normal y previsto. Si se descubre algún 
defecto cubierto por los términos de la garantía limitada en un plazo de un (1) año, StoreBound, LLC reparará o reemplazará la  
pieza defectuosa.

Para obtener información completa sobre la garantía, por favor visítenos en línea escaneando el siguiente código QR con la 
cámara de su teléfono.

bydash.com/warranty

RCJ100_20220612_v1

IMPORTANT SAFEGUARDS: READ 
AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

HOUSEHOLD USE ONLY. 
SAVE THESE INSTRUCTIONS.

MEDIDAS DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES: LEA Y GUARDE 
ESTAS INSTRUCCIONES

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES.
 SÓLO PARA USO DOMÉSTICO.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
IMPORTANTES: LIRE ET CONSERVER 
CES INSTRUCTIONS

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS.
USAGE DOMESTIQUE UNIQUEMENT.
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